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The Hon. Heather Stefanson, M.L.A. for Tuxedo, wrote to Jesús Á. Miguel García, founder and director of the Spanish Institute. She said:

“I wish to offer you congratulations on winning the MTS Pioneer Business Award recently 
at the Winnipeg Convention Centre.


You are to be commended for producing the incredible effort and dedication it takes to 
create a new business. The Spanish Institute is 
especially impressive in that it is 
now considered the leading Spanish-
language specialist in this province and as well 
avails a very important 
service to our communities.

Your accomplishments are exemplary and you are certainly well deserving  of receiving 
this prestigious award.


Sincerely,

Heather Stefanson, MLA Tuxedo

The Commercial and Economic Office of the Embassy of Spain has added the Spanish Institute of Manitoba to its web site that lists Spanish companies in Canada. The Office’s web site also offers comprehensive information about doing business with Spain and Canada.
(+) http://www.embaspain.ca/ofecomes/empesp.html 

Recently, the Free Press featured the Spanish Institute (1/5/06) and its “professional assistance to Manitoba businesses and individuals with Spanish translations, language courses, staff development and consulting”. It stated that “the  Spanish Institute has become the “the leading Spanish-language specialist in Manitoba.”


The Spanish Institute will be offering several Spanish courses in Winnipeg during summer for beginners and intermediate level. Email us for more information, times and fees at spanishinstitute@mts.net 

“Las economías de América Latina: en la encrucijada de la globalización”. Paper presented at the Canadian Association of Hispanists’ congress

http://artsandscience.concordia.ca/cmll/spanish/ACH/Congreso_05/Jesus_A_Miguel_Garcia.htm
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On June 30th, Jesús Ángel Miguel was invited to talk about “Why love suffering?” in relation to the stanzas 36 and 37 of the Spiritual Canticle by the Spanish mystic St. John of the Cross. Rev. Leonard Schmidt leads a group of scholars studying the spirituality and writings of St. John of the Cross. 

Manitoba Classical Guitar Duo Recital
June 24, 2006, the Planetarium Auditorium, Winnipeg
The Winnipeg Classical Guitar Society  www.winnipegclassicalguitarsociety.org 

Variations on a Theme by Mozart Fernando Sor, Capricho árabe by Francisco Tárrega, Recuerdos de la Alhambra and El Pano by Manuel de Falla, Cuban Dance by Villa-Lobos, Torre, Bermeja and Asturias by Isaac Albéniz, Un Sueño en la Floresta by Agustín Barrios Mangore.

The Spanish Institute’s students and clients were invited to attend a unique concert of organ music by the accomplished organist Sylvia Scott Wortley. The concert took place on June 29 at Young United Church. The program included music by Francisco Correo, Sebastián Durón, Antonio de Cabezón, Pablo Bruna, José Cabanilles and José Larrañaga. A tort of Santiago was served afterwards. 

Mrs. Scott Wortley will be attending an international organ course in Santiago de Compostela, Spain, sponsored by the Spanish Government. 

Winnipeggers Tanya Evancio and Duncan McGregor have joined fringe troupe "Flamenco Flow" for the Winnipeg Fringe production of "Flamenco con Fusión"

Flamenco Fringe,- July 19-30, 2006, the MTC Warehouse, Winnipeg:

Wed 19  7:45PM  (code 408), Fri 21  1:45PM  (code 419), Sat 22  3:30PM  (code 427), 
Sun 23  7:45PM  (code 436), Mon 24 11:00PM  (code 445), Tue 25  5:30PM  (code 449), 
Wed 26   Noon   (code 453),  Thu 27  9:45PM  (code 465), Sat 29  1:45PM  (code 475).


(+) http://www.cbc.ca/manitoba/features/fringe2006/flamenco.html  

Flamenco Dance & Guitar Summer Intensive Course, Winnipeg, July 21 - 29, 2006


Location: VIBE Studio 109 Pulford St. Just off River Ave. in Osborne Village, Winnipeg


Information:  (204) 452-3948 E-mail: info@theatreflamenco.ca


Antonio Gaudi by Hiroshi Teshigahara (1984) (72 mins.)

August 4-6, 7:00 and 9:00 p.m. Cinemateque, Winnipeg

Spanish and Japanese with English subtitles. 

“Nobody who has ever seen the jaw dropping gothic architectural designs of legendary turn of the century Spanish architect Antonio Gaudí in Spain will ever forget them. His fusion of organic and modern architectural designs resemble something out of a lost world with curved stone and intricate design. The Casa Batllo in Barcelona, and the stunning La Sagrada Familia (1882-present) with its soaring archways and curved stones reveal an incredible imagination at work. Together with electronic music composer Toru Takemitsu Japanese film Teshigahara has created a masterwork about this legendary architect.” (Cinemateque)

“An awe inspiring filmic meeting of two visionary talents, director Teshigahara and famed fabulist architect Antonio Gaudí.” – Jim Sinclair

“A masterpiece of visual poetry and aesthetic rumination.” – Time Out, New York

El ministro de Trabajo y Asuntos Sociales, Jesús Caldera, visitó Toronto  Nueva York y Toronto. Durante su estancia en la ciudad estadounidense se reunió el 15 de junio, a su llegada a Canadá, con el Consejo de Residentes de Toronto en el Club Hispano.

Los Consejos de Residentes Españoles en el Exterior son órganos de carácter consultivo, adscritos a los consulados respectivos, y constituidos en las circunscripciones en cuyas listas del Censo Electoral de residentes ausentes se hallen inscritos un mínimo de 700 electores. Su composición varía de entre siete a veintiún miembros, según el número de residentes españoles. 

Entre las actividades que realizan destacan las de asesoramiento e información a la oficina consular de cuantas cuestiones de interés general o particular afecten a la comunidad española; la colaboración con las autoridades españolas en las convocatorias electorales o en la revisión del Censo y la elección de los miembros del Consejo General de la Emigración en representación de las comunidades de españoles en el exterior. 
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Hi,

 

For Semana Santa, or Holy Week I went to Madrid because I could take several day trips from here. 

(…) On Saturday I went to a Flamenco music store who´s newsletter I get and got a couple of disks. Then I walked to the Prado Museum which is on the Paseo del Prado, very beautiful. The Prado has the world´s largest art collection. Then I went to the Puerta de Alcalá which is a really gorgeous round about that leads in to the Retiro Park. The Retiro Park was a palace grounds a couple hundred years ago. It is absolutley gorgeous in there. There´s a large, lovely lake with people in row boats and lots of music and activity everywhere. The flowers and trees are very colourful now too. I went in to an anthropology museum later which was quite morbid. Skeleton and mould of a giant. Mummy of some poor desicated woman. The death masks of various people who were not important, like here´s what a dead 9 year old boy looks like, and we have a dead 27 year old nobody over here, too, etc., etc. Weird. I´m sure you´re glad I shared that.

 

Then off to the Reina Sofia Museum to say hi to Picasso´s Guernica again. What an amazing artwork. In case you didn´t know, it is the most important anti-war symbol of all time. It was done to commemorate the first ever bombardment of a civilian population in 1936. The Nazi´s flew in and bombed a little town in the north to show their support for Franco. Thousands died. The Spanish Government asked Picasso, in Paris at the time, to do something for the Spanish Pavillion for the 1936 World´s Fair in Paris. He did Guernica, about 22 by 24 feet, in black and white (greyscale) to be like the newspaper fotos that he was so affected by. Two million people in Paris marched to protest the bombing. The largest street protest Paris has ever had. After the World´s Fair, the painting Guernica went to New York to be safe, for 45 years. Picasso said it could not return ultimately to Spain, until Spain was free. So now it´s home. When I saw it first in 2001, there was all his work up drawings around the large room. It was great. Sketches on paper bags, and things like that. You could really feel the artist at work seeing them drawn on whatever he had handy when he was inspired. 

 

But it was interesting to see how he would take a piece, like the screaming horse, or the mother crying with a scream over her dead baby, and the sketches became more and more tortured. I just had to think that Picasso must have had an emotional collapse after he finally finished that work. How could you put so much intense emotion into something without feeling it, and he must have lived with the creation of it for quite some time. 

 

I have to tell of something I find really interesting. Rockefeller had a copy of Guernica made and donated it to the United Nations building in New York City. When Colin Powel went to the United Nations he held a world wide sales pitch of the war and the best place to stand was in front of Guernica. So, they covered it with a big, blue sheet. Hard to sell a war with the most famous anti-war symbol of all time as your back drop. So Guernica had been censorred. Reporters were furious. It was quite an uproar. You should google search to see an image of it if you´re interested. 

  

(…) The weather is fantastic. Feels like you almost need a sweater. So after a couple minutes of walking, it´s just perfect. 

 

Today, Sunday, I went to the Royal Palace, saw their gardens, and to the Plaza España. There´s a great statue of Don Quixote and Sancho Panchez, with a bust of Cervantes (the author). Interestingly, the book Don Quixote, written in the 1500´s, is the world´s first best seller. While Cervantes was still alive, his book was translated into several languages and sold in many countries. Moveable type hadn´t been around that long, so that was amazing (…).
Well, that´s long, so that´s it for now. 

 

Bye for now, Jill
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Pedro Aurelio, founder and artistic director of the traditional Spanish dance school, the Bolero Dance Theatre in Winnipeg, emailed us from Madrid. 

(+) www.hispanicdancetheatre.homestead.com
Sent: 14 May 2006 12:39
Today we went to Aranjuez, just outside Madrid.  It was a very hot day but we still managed to enjoy the Palace at Aranjuez with all its royal decoration and museums with clothing belonging to the most recent monarchs of Spain.  Of special interest was the wedding gown worn by the princess doña Leticia on her wedding to his Royal Highness Prince Felipe in 2004!!!

 

We went to see to excellent shows: Antología de la Danza Española was a superb demonstration of classical Spanish dance with about 16 dancers on stage and continuous costume changes.  Then last night we went to see the bailaor Joaquín Ruiz in a very charming concert of flamenco/jazz/Middle Eastern music.  There were two singers, two percussionists, one sax flute player, one violin player, one guitar player, and one guitar/Arabic lute/and another Arabic instrument player.  The dancers were Joaquín Ruiz and Almudena Blanco.  At one point the female dancer entered with a dress fully covered in white fringes (layer after layer)!

 

Tomorrow is the day of Madrid patron saint: San Isidro, and we are planning to go to the park of Las Vistillas to watch the traditional dancing.  Between 11am and 2pm there will be groups from all the regions of Spain (Aragón, Castilla, Granada, Asturias, Galicia, etc.) then between 6 and 9pm is dances from the period of Goya.  The last group to perform will be the Agrupation Francisco de Goya.  We really enjoyed watching them rehearse last Tuesday and Thursday. Eloy Pericet was at their Thursday rehearsal!

 

Well, this is it for now.  I got two more days of classes: Tuesday and Wednesday and then we return back home on Thursday!!!

 

I wish you all the best on the show this week.  Remember to smile and share with the audience that wonderful energy that we bring!!!

 

Love,

Pedro & Sheldon

abajo: Adverbio que se usa con verbos de movimiento («vamos abajo»). En cambio, debajo va con verbos que indican situación («lo coloqué debajo»). Con el adverbio abajo no se puede utilizar la preposición a. Lo correcto es «Vamos abajo». 

abordar: No es recomendable usar este anglicismo en el sentido de subir a un avión o buque. Se tiene que decir subir a bordo, embarcar o simplemente subir. 
abrupto: Esta palabra significa en español: escarpado, áspero, rudo. En inglés, en su primera acepción, significa repentino, brusco, precipitado. Es incorrecto, pues, escribir: «Fue muy abrupta la decisión de adelantar las elecciones». Hay que decir: «Fue muy precipitada la decisión de adelantar las elecciones». 
delante de mí: Dígase en lugar de delante mío o delante mía. Además, el error se comete no sólo con mío o mía, sino también con tuya, suya...
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Per capita income in purchasing power parity and euros of 2005 rose from 7,960 euros in 1985 to 23,087 euros in 2005 (from 71.6% to 90.1% of the EU-15 average). The unemployment rate dropped from 17.7% to 10.3% (over a period when the population rose by more than 5.7 million, mostly immigrants in search of work). Inflation fell from 8.1% to 2.9%, and the kilometers of motorways rose fivefold.
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